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AGREEMENT BETWEEN THE UNITED KING-
DOM AND ITALY RESPECTING THE IM-
PORTATION OF DRUGS AND MEDICAL
PREPARATIONS.

July 9, 1907,

No. 1.
The Italian Minister for Foreign Affuirs to Sir E. Egerton.

Ministero degli Affart estert,

Signor Ambasciatore, Roma, {i 9 Luglio, 1907,

EssgNpost ritenuto conveniente di stabilive, in modo preciso e
definitivo, i criteri di massima per l'applicazione dell’art. 14 delle«
digposizioni preliminari della tariffa doganale italiana, per quanto
riguarda la importazione dei generi medicinali e dei medicamenti
composti provenienti dall'Inghilterra, ed avendo il Consiglio Supe-
riore di Sanith ritenuto che le disposizioni che regolano in
Inghilterra la produzione dei medicinali e dei medicamenti
composti offrono, per la tutela sanitaria, garanziec idonee ed
equivalenti, in efficacia, a quelle assicurate dalla legge italiana per
la produzione dei medicinali e medicamenti composti nel Regno, il
Governo del Re ha deliberato che, ai medicinali e medicamenti
composti prodotti in Inghiiterra, sia, nei riguardi sanitari, con-
sentita, in via di massima e senza necessitd di provvedimenti
singoli da applicarsi per eiascun prodotto, la libera introduzione
nel Regno, semprecht il Governo inglese abbia a concedere ai
medicinali e medicamenti composti prodotti in Ttalia identico
trattamento, nei riguardi sanitari, per la introduzione in Inghil-
terra.

Sotto tale condizione si avverte:

1. Che i medicamenti composti dovranno portare sulla etichetta,
applicata a ciascun recipiente, la indicazione esatta :

(a.) Dei componenti del prodotto colla denominazione abituale
della pratica medica (escluse le formule ¢himiche);

(b.) Della dose relativa, come & preseritto pei consimili prodotti
fabbricati e messi in circolazione nel Regno ;

2. Che non sono compresi nei medicinali e medicamenti com-
posti, previsti dalla presente nota, i sieri vaccini, virus, tossine e
prodotti affini, conteraplati dalla legge italiana 8 luglio 1905, N. 360,
e dal relativo regolamento 18 giugno 1903, N, 407 ;
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3. Che il R. Governo si riserva la facoltd—che riconosce recipro-
camente anche nel Governo inglese—di proibire, in casi eceezionali
& per speciall motivi di sanitd pubblica, la introduzione nel Regno
di un dato prodotto, salvo a darne, dove il caso sl verificasse,
immediato avviso al Governo inglese.

.Ho Tonore di pregare Vostra Eccellenza di volermi far conoscere
se il Governo britannico aderisce all’accordo su queste basie, in
caso affermativo, di rivolgermi, in nome di esso, analoga dichia-
razione assicurante la reciprocitd di trattamento.

Gradisea, Signor Ambasciatore, &c. . |

. . - {Firmato) TITTONI.

(Translation.)

. . ' Ministry of Forcign Affairs, Rome,
M. I'Ambasgsadenr, July 9, 1907,

TwASMUCH as it is eonsidered advisable to establish in a precise
and definite manner a standard prineiple for the application of.
Article 14 of the preliminary Regulations of the Italian Cistoms
“Tariff as regards the importation of dmgs and medical preparations.
from the United Kingdom, and in view of the fuct that the

Superior Council of Public Health is of opinion that the
Regulations which govern the production of drugs and medical
preparations in the United Kingdom offer, as far as sanitary safe-
guards are concerned, 1dent1ca11y efficacions guarantees to those
ensured by Ttalian legislation for the national production of drugs
and medical prep‘mratxlons the Royal Government have decided.on
principle to grant to drugs and medical preparations produced in
the United Kingdom, as far as sanitary regulations are conccrned,
and in order to avoid the necessity of applying special pre-
cautionary measures in the case of each individual product,
unrestricted entry into Ttalian territory, always provided that His
Britannic Majesty’s Government are prepared to grant idéntical
treatment, as far as sapitary regulations are concerned, to Ttalian
drugs and medical preparations imported into. the . United
ngdom no

Tn such an Agreement it is to be noted =

1. That medical preparations must bear on the 1abel attached
to each receptacle an exact indication : PR

(a.) As to the component parts of the product expressed in the
usual medical nomenclature (chemical formulie exeluded) ;

(b.) - As to the relative doses, as prescnbed for similar products
manufactured and sold in Ttaly; - S

2. That serums, vaceine, virus, and similar products referred to
in the Italian Law of 8th July, 1904, No. 860, and in the Regnlations
of 18th June, 1905, No. 407 ate not incladed in the . terms drugs
and medical preparations” quoted in the present note o
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3. That the Royal CGtovernment reserves to itsell the right—a
right which is reciprocally recognized in His Britannic Mujesty’s
(tovermment-—to prohibit, in special cases and for special reasons of

public health, the importation into [taly of any particular product.

Should the cage arise, immediato notice of such prohibition would
immediately be made to His Britannic Majesty’s Giovernment.

T have the honour to request your KExcellency to inform me
whether the British Government accede to the Agrecment on this
basis, and, if so, to communicate to me an analogous declaration
assuring reciprocity of treatment.

Accept, M, I’Ambassadeur, &e.

(Signed) - TITTONT

No. 2,
Mr. des Grax to the Haliun Mindster for Forcign Affairs,

Sir, Lome, July 9, 1907,

His Britannic Majesty’s Government have decided to accede tn
the Agreement for, the reciproeal importation of drugs and medical
preparations into Ttaly and the United Kingdom on the basis of
the draft note submisted by the Royal Government on the 4th oi
April, 1907, and give assurance, on their part, of full reciprocity
of treatment,

In that note the Royal Government declare that:

“ Inasmuch as it is considered advisable to establish in a
precise and definite manner a standard prineiple for the applieation
of Article 14 of the preliminary Regulations to the Italian Customs
Tariff, as regards the importation into ltaly of drugs and medical
preparations from the United Kingdom, and in view of the fact,
that the Superior Council of Public Health is of opinion that the
tegulations which govern the production of drugs and medical
preparations in the United Kingdom offer, as far as sanitary
safeguards are concerned, identically efficacions guarantees to those
ensured by Italian legislation for the national production of drugs
and medical preparations, the Royal Government has decided on
principle to grant to drugs and medical preparations produced in
the United Kingdom as far as sanitary regulations are concerned,
and in order to avoid the necessity of applying special precautionary
measures in the case of each individual produect, unrestricted
entry into Italian territory, always provided that His Britannic
Majesty’s Government is prepared to grant identical treatment, ng
far as sanitary regulations are concerned, to Ttalian drugs and
medical preparations imported into the United Kingdom.”

His Majesty’s Government, having taken note of this decla-
ration, declare that they are prepared, on their part, to grant
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identical treatment, as far as sanitary regulations are concerned, o
Ttalian drags and medical preparations imported iuto the United
Kingdom,

Tn this reciprocal dgrecinent it is to he noted :

1. That medical preparations must hear on the lahel ultt(l[‘libd
to each recoptacle an cxact indication:

(n., Asg to the component parts of the product expressed in the
usual medical nomenclature (chemical formule excluded);  °

(1) As to the relative doses-as preseribed for similar ploducts
manufactured and sold in Italy or the United Kingdom;

2. That serums, vaecine, virus, toxines, and similar products
referred to in the Ttalian Law of 8th July, 1904, No. 360, and in
the Regulations of 18th June, 1903, No. 407, are not included in
the terms “ drugs and medical preparations ” quoted in the present
note ;

3. That cach of the two Governments reserves to itself the
right to prohibif, in special cases and for special reasons of public
hea]th the importation of any particular product. Should the
case arise, innediate notice of sueh prohibition by either Govern-
would immediately be made to the other.

In communieating the above to your Ixcellency, in pursuance
of authorization received frou His Britannic Majesty’s (Government,
I'have, &ec. :

(Signedy - OCHARLES nEs GRAZ.
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